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OBSERVACIONES LITERARIAS GENERALES

'se haya tral:-a;ado mucho Mmas =n

iWilliam 0. Hendricks, Semiologia del Q.ls;!.l:_sQ l;&g EELQ
Editorial Catedra, Madrid, 1976, p.10S.

Fibid., p.148.






experishcia que’

antecasores:

La experiencia que es.tﬁah§m1£iqa,de boca en boca esgs la
fuente de la que todos los contadores . de historias se



*Walter Benjamin, Illuminations, "The - Storyteller",
Fontana/Collins, Londres, 1987, p.84. ) Sl
Nota.- Todas las citas que se incluyen en esta texto y que
originalmente estaban en inglés, las traduje al esparol.
Naturalmente, las citas del texto de Bill Neidjie no las traduje
para conservar sus caracteristicas originales.

Sibid. P.101.
“*ibid. p.86.
Zibid, p.96.






I give you this story.

This proper, true story.
Paople can listen. ’ ' :
"I'm telling this while vou've got txme...,
time for you to make something, ..
you Know...
history... :
book.=

=r tods buen. orador, Bill Neidjie s ante
verdad -y’ da-la-comunidad
ituacidn que viven:ta

~eali ' testigo vivo de los acontecimie

®Bill Neidjie, Australia's Kakadu Man, ﬁesouk:e Mahégers°bakwin;
“Australia, 1986, p.33. : .



D

S\ iropeas ehoraiw  n&ca ﬁfiab una.
¢ultuFabéboFigéh, quﬁﬁé’cﬁmd‘dicé Mirceea
h€QKe$ér» al hombre ~ moderne, .eséa 'herenﬁia
ha dé presentarse bajo la forma de libro"t:e

I was thinking...

“-no history written for us when white European
start here,

only few words written.

®Mieke Bal, Teoria de la narrativa,

*°Mircea Eliade, Mito v realidad,
Espaixa, 1985, p.169. ;




abe’ querlos suroseas al ‘nosrespetar 1

‘v destruir:l ralezza, se astain destruyendo ellos?hiémos,

.80 you should get understand yourself..
'No matter Aborigine or white European.

I was keeping this story myself.

It was secret in my mind,

but I see what other people do1ng,
~and I was feeling sad.:=

:Lps:mensajes d2 Bill estdn dirigidos directémeniﬂial lector
urn  didlogo con é;

que aproveche  laos

*1Bi11 Neidjia, on

12ihid. p.38.



-onoc1m1entas m11=nar1 s de zu cultura.

“fMy children got to hang onto thxs story
. This important story.

I hang onto this story all:my 1 fe.

My father tell me this story

My children can't lose it;}i

'qqe nos va Presnnfando Rill demuestran:que:
hlStOt’ ia Lanterols

~aclarasu

uhive?so. Es .
. conacimientoitan vasto;~no cualqulnra la puedw d1fund1r

,“whxte European want to know...
~asking 'What this story?’ E

- This not easy story.

'No-ohe else can tell 1t... i
‘because this story for Aborxgxnal
culture.ts

_;Casi-ﬂﬁdéi,ia'gente da Rill

unas pocos. + BI1l dice que-

12ibid. p.47.
14Mieke Bal, op. Cit., P. 131.
**Walter Benjamin, Qa;_gi&;,‘p.92;

'*Bill Neidjie, op. cit., P.47.



My pPeople...
all dead. AR
We only got few left...
that's all.
" Not many.
We getting too old.
Young people... : s
I don't know if they can hang onto th1s storvy.
But, now you know this story, S IEm AT
and you'll be coming to earth.. .
You'll be part of earth when you d1e
You responsible now.
You got to go with us...
to earth.
Might be you can hang on...
hang onto this story...
to this earth.

You got children...
grandson.

Might be your grandson w111 get thxs
keep going...

hang on like I done.:t

postas vy

uipropial




acL_rdo a nsta:«[cararterxstxc

1ﬁsekbar dentro de la —1a=1f1cac1ﬁn de verdo 1xbre.]

”ﬁs_gun la d=f1n1r1¢n de Helsna Beristdin:

os. .versos ho sometidos a esquema métrico ni rimados se
llaman .versos libres; siempre estan regidos por ™ el®
principio de ritmo, se organizan conforme a un esquema
r;tm1co...Es una forma intermedia entre las’ extremas de
'la opos1c1¢n prosa/verso.”

%Enﬁ'ér cazo de la abra de 8111

Bill: les d1o durante la grnbac”kn de
‘:hetho*fgodgmas decir
‘zoenforme a un. esquen

contenidos ps{quicbs

especial  a cada frase =zegln. su

telalena Beristain, Diccionario de rat. éma__z__ao_atu:a,
Editorial Porrua, México, 1985, pp.494-435, 403.

1?ibid. p.429. -
14



red, yellow, black or white...
the blood is the same.

Lingo little bit different...
but no matter.

Country...

you in other place

but same feeling.

'=°Bi1l Neidjie, om. cits, P.63.
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juiente ‘ejemploila repeticidn.’ ritmicase convierte. -

en .

"you can't change it,
ng matter who vou are,
u_rich_man,

s

You can't change it.=:

LGS'lggéres del . su=Nc ho los puedes .

I speak English for you,-

80 you can listen... :
SO you can Know. ..

‘you will understand. :
If I put my words . (langua
you won't understand=="

mznté anteriorments en

Como' co
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B111 reflexlnna,kanaliza“las'SitQéCiones; por ‘esta razén nos

- he watching you.
You look at tree,
he listen to vou.
He got no finger,
he can't speak.
But that leaf....
he pumping, growing,
growing in the night.
While you sleeping
you dream something.
Tree and grass same thing.
They grow with your body,
with your feeling.

If you feel sore...
headache, sore body,
that mean somebody killing
You feel because your body
Nobody can tell vyou,
you got to feel it yourself.,

Tree might be sick...
you feel it. R
You might feel it for 2 or 3 years.
You get weak... .
little bit, little bit...

because tree going bit by b:t...
dying.

i Ll L Tree not die when you cut it.
He not die tomorrow,
ha still green.
Might be 5 or &6 weeks,
might ba two months.
You feel it then...
your body...



-con-la naturaleza parec1do-

Algo en mi sangre viaja con
Cuando a un &rbol le doy:la:
siento la conexién vy lo que
en eY alma cuando alguien esta Junto

 2+Carlos  Pellicer, EQemii ~ Promocio ‘Editoria
Mexxcanas, México, 1979, P 169, =i o - - .



22William O. Hendr:cks, ite, P.118._

=eRandolph Quirk; a_unuansmy_ﬁnanunar_oLEngLLsh,  Lonaman,
Londres, 1984, p. 7. e



"ff","éi 11 Ngi"d'j ie; oBi cit.

. ) 23§ dE‘ m.,‘.
=% iden.

2°ibid. p.60.




cualquier

iduie?ﬁsodiedad'”"

Mo hay nada que encomiende una historia mas
.ala memoria que la bravedad que excluy

> ian _Aborizinal  Culture, Australian
Comission for UNESCO, Australia, 1985, pP.6.. g

>2illiam 0. Hendricks, op._cit., P.117.



.. Psicolégicas

S3yalter Benjamin, op. cit., P.91:
2+Bill Neidjie, op. cit., pP.57.

23J. L. Micd Buchdn, Ia.Qn‘La_y_bAcnic'a'_k.Lﬁ;enva_ms-?

: ’Edihorial'
Casals, Barcelona, 1964, p.168. . SN



“This ground and this earth,..:
like brother and mother.

Trees and eagle...

you know eagle?

He can listen.

Eagle our brother,

like dingo our brother.

We like earth to stay,
baecause he was staying for ever ‘and.

We don't want to lose
We say 'Sacred, leave

estajmanera, las palabrasm

T De

fuer*a exc=pr1ﬂn=1 dado: 10: v:n

el'unlverzo;
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-with-my blood.
.. Feeling all these trees,
. all this country
When this wind blow you can feel it..
Same for country... e R S
You feeal it, T R ORI s
You can look,
but feeling...
that make you.

Feeling make you,
Out there in open space.

. He coming through your body.

’ Look while he blow and feel with your body...
because tree just about your brother or father...
and tree is watching you.=7 )

B111 va s1nt1=ndo cada  elemento del universc. La repeticidn’

de la palabra "feel" intensifica 'su Sensiblidad{

sient

' tr"dé

La ranc=pc1dn del’ hmbira an unien coh el natural =& rd“Qna:’

*'cualldad del: hombre prxm1t1vo como 1o rnflnre Aldﬁus Huxleys'

ta idea del hombre apartadoc de la naturaleza es
relativamente reciente. El hombre primitivo nunca tuvo
esta idea, siempre se veia a si miszmo como parte de la
naturaleza...Sin embargo, en general la concepcién que
el hombre pPrimitivo tenia de su unidad con la
nhaturaleza fue abandonada a lo largo del mundo
civilizado, un periodo Aque empezd aproximadamente en
siglo VIII y VIIa.c.; esta concepcidn cambid a la idea
de que el hombre esti apartado de la naturaleza de
alguna manera y de que la deidad es trascendente vy
también apartada de la naturaleza.?3"®

E=zto no quiere decir gque =21 aborigen ezt2 tarn integrado a la

>7ibid. p.51.

*“aldous Huxley, Iha_.ﬂuman__ii&uagxgn,~Chétﬁo and Windus; -
London, 1973, pp.31-32. s i R



s maturaleza  cal. grado que ho 'distinga sy individualidad  como
comenta =21 linglista y zocidlogo Sommerfald cuanda ezcribes

<+.El aborigen australiano no sglo no se distingue a si
mismo de su propia imagen, sino que nho distingue la
individualidad de los seres naturales, que confunde con
. su propia naturaleza en cuanto tienen propiedades
iguales o actyan de una manera similar...>=, :

El aborigen =i tien2 una conciencia de su individualidad.

Zsucede 23 que  pliensa que  cuando musre  raencarna s

.

Az naturaleza por-lo."que forma parte

lar 2 2

?®Banvenuto Terracini, Confli s de lenguas y de ~cultura
Ediciones Iman, Buenos Aires, :1951, p.116. ' et

“°Ernest R. Trattner, Arauitectas de ideas, Editorial Siglo
Veinte, Buenos Aires, 1972, p.122. P




rersonalidad

1a parte mor

Mng continuard

prascrita porilos ancestros.

“iFic Willmot, Australia: The Last Experiment, Australian
Broadcasting Corporation, Australia, 1987, p.12.

+=g) tiempo del suefo o "dreamtime" es el pasadc distanta de
contacto con los espiritus de las leyendas, cuando éstos crearon
al hombre, animales y plantas y los demas elementos dal paisaje.



Un aborigen privado de. su t rnatal v de los lugarns
del "tiempo del sueXo", se conv1erte en nada, es decir,
en una persona sin vztalidad ‘o ‘esperanza en el
futura, «=

Como 22 muestra =n el siguiente parrafo:

Our story ig in the land...

it is written in those sacred places. .
My children will look after those places, -
that's the law. :

No-one can walk close to those sacred places.
No difference for Aborigine or: whxte .Europe
that's the law.

We can't break law...

««.He want that place [the Euroéééhi.
That's why we frightened.++.-
las

2 -esta manera teremos  que uno de

Aboriginal Arts and Crafts Pty. Limited, Australia,

-3

enewing the Dreaming, - The Australxan ‘Museum
1977,

“<Bill Neidjie, op. cit., pPP.47, 49..
*=ibid. p.46.



amt énfaxbresa magistralmente el amor de Blll

agrada.

iRock stays,
earth stays.

‘My spirit has gone back to:my:country

When I die I come to (become) earth.
I:love this country and this earth.se

roidejar. de incluir asta - otra cita que =oma en 1A -

udem== rnflern el caracter permanente y5

I die and put my bones ih cave:or:earth,
Soon my bones become earth..
all the same. e

my mother,

This story is important.
It won't change,

it is law.

It is like this earth,
It won't move.

Ground and rock...

he can't move.

Cave...

he never move.

No-one can shift that cave, i

because it dream. i Al LT e e
It story, .

it law.=>

“<ibid. p.S8.
Zibid. pp.62-63.



Earth...

like your father or brother or mother,
because you born from earth. i

You got to come back to earth...
That's your bone,

your blood.

It's in this earth,

same as for tree.<®

La conciencia ecoléaica. Aue han. tenido'desde si=mpre los

aborxgenes Lontraafa con:. falta: e an grandes.

. .damage,. -

Emias st
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ok after.49

qupmar en la

época

cqnsecuEOCLa’el nueve fruto, la nuesva v1da en: abundanc

when you burn, .
qrass coming up.

That mean good animal SO0N. ..

might be goose, 1on9-heck turtle, goa] na,'gossum

Burn him off... :
. new grass coming up,
) new life all over.=o

v pla

La~ehumnracién de animales-

"1dad y fncundxddd.

Old people say
u_ di am? e

Well you digging_vour aranny or. mother...

through the belly. ’ T :

You must cover it up,

cover again.

When you get yam you cover over,

then no hole through there.

" Yam can grow again.'=?

*®ibid, pP.35.
2°jidem.
Slibid. p.41.



Palabras

cah't waste anything. R
=We always used what we got...:
.old people and me.

If man leave ohe or two barramundl behxnd
-he go bad... trouble... 2
big fight.

He can't waste anything.

My culture's hard,

but got to be to keep him.

If you waste him anything now,
next year... you can't get as much,
bacause you already wasta,

When I was young I naver wasted,
otharwizsa straight away I get trouble.
Even bone not wasted,
Make soup or burn that bone.

e e Watch out...
That might be dreaming ocne too.==

En este ejemplo Bill mantisre una charla con el lector. le.

ensela ' 'cdmd debe tratar a la naturaleza e ilUstra.  'sus

n‘séiﬁid.]?p.42¥42.




They say
"See that bxg tree9
I said

‘Yes. I chop him down that tree.
I play, 3
. I cut him.'

'You cut yourself' they say.
'When you maybe 40 years, mxght be S50 year
you feel pain in your back.
Because you cut tree.

I'm old man' he said.

'I'm telling you. '3=,

‘Bill deja oir en su narracién las vd
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terminando cuandoe el Arbol de "balgurr"... empieza a_
paerder sus hojas. Al mismo tiempo el ‘“pandanus"...

empieza a dar frutos y el viento "Dhimurru" sopla de
este a sur y de sur a este. Las maRanas realmente frias

y las neblinas estian a punto de irse. Los tiburones
estan procreando a sus hijos. Los llamamas "burrugu" y
por eso llamamos a esta estacidn "Burrugumirri. Esta
as una estacidn muy corta que sédlo dura pocas semahas.

lLos pastinacas también son llamados "burrugu" en este
tiempo. Si "munydjutji"... estd floreciendo, entonces
estamos realmente seguros Jue 1los pastinacas estan
gordos. >+

Es fascinartez ver que el florecimienbo de una plan*a E:‘

indicador de qus los pastlnacas estan gnrdns Y fuénfavpxpe 1enc1a

se necasita para de5t1lar esta-rnlac én.

Es 1gua1ment°. fascihantéfgélrf

'estacxones' que

I look at star.
I know just about time for
may be time for dry season.’
I know from star.

Well now that star over here, -
s0 look out for wet season.: 5
That star right down in December.
When that wet season come, ’
that star come back.

I say

'Well, dry season coming.'

Then rain finish him up.

October...
up high.
November...
getting low.
December...

®apilan Fox, Australia's’ Kakadu Man, Resource Managers
‘Darwin,- 1986, p.12.. P



~ ‘right down.®=

Wet season...
we camp high place,

get plenty goose egg. i
No trouble for fresh water.

Dry se=ason...

move along floodplain,
billabong got plenty Food. ¢ ;
Even food there when everythxng d

8111 nos da una definicidn

fra:es concisas donde. anumera;e

’tablecen los:_aborigeﬁés

Bill Neidjie,

;54.]1 id.



Bill podemos

‘When that . law started?
I don't know how many thousands of years.
European say 40,000 years,

‘but I reckon myself probably was more because...'
‘it --is sacred.s?

obratide Bill “encontrames’ alaunas:

F1rst people come to us,

they started and run 11fe...q71ck
“They bring drink. o o
First they should ask about Fxsh, cave,  dreaming,
<l butae =

they rush_in.
They make school...teach.

'‘®7ibid. p.48.
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"""Now Aborigine losing it,
losing evervthing.
Nearly all dead my people,
my old people gone.

' Those first people was too guick,
wash't Aborigine fault.
Still Aborigine all around 1929...




conla’ naturaleza

But soon as bitumen there,

all finished.

Grass don't arow.

*Maybe little bit side,

but middle... nothing.

You look where timber.

Gone, pulled out.

Well, you feel it in your body..
. e too many Tavota..

Make me worry too.>®

Bill ez  un hombre elo

nglosajones).




colonléadnr

persona:ﬂ

. People...

" they can't listen for us.
They just listen for money...
money.

e want_ goose, we want fish,
Other men want money. ;
Him can make million dollars, I
but only last one year,

Next year him want another million. : ,
Forever and ever him make million dollars...
him die.

Million no good for uys.
We need this earth to live because
we'll be dead, )
we'll become earth.61

Los crinollos aprecian mas
consejos de los "salvajes”.

Neidjié:hace

““Pater Martyr, The Oxford Anthology of English Literatura,
"The Decades of the New World", Volume 1, Oxford University
Press, London, 1973, p.544.

“'Bill Neidjie, op. cit., pp.45-46.



[W)
iy

~.not. at Oenpelli.
People say, : . ‘o o
'Plenty fish there. o S
You see barramundi’
I say
"Yes, pocket fish.'
They csay
'What you mean?'
I tell them
'Paocket fish that barramundi,
little one.
You can put him in your pocket.

They tell me

'Big catfish...

We got him plenty.'
I say :
'Should be ten times size oF tha




a0

“rafiridndosa-al-cusnteroc::

...toma lo que cuenta de su
transmitida por otrosi 1
experiencia . de.
historia.==

de  su pu=blo,

histarias =

sianificzados

*“Walter Benjamin,



histeria’y ‘zaben gue las leyes de 1la naturaleia'sch etarnass

" “Law never change...
always stay same.

. Maybe it hard, :

“but proper one for all people s

iﬂéas Yy las palabras en‘esto'

infinite de lo_saarada

“You khow frill-neck-lizard?
“He look funny.

Used to be good smooth animal.
He was man.

He done something wrong.

big one ear...
frill-neck.
What he done?
Break law,eo

p)

Una vez mas por medio del = contras

> los elementos, Bill

trata de convencer a su publice de:cierte undamantales.:

"aleccichadorae Mhati

Obré'Fébula muy del cat o gato




These people will die,

but they'll come back...

like I do. )
They'll come back to be earth again.'

Native Cat said 'No,

they will be dead and never come back.'
Everybody jump on him and kill him.
They burn him so he got plenty spots.
Spots from hot coals.ss

ChUBillY introduce obras  vaces harrativas o gue ledan flaerza;: .

£l idez'améhidad v varacidad a. su argumento.:

esibid, p.57

#7J. L. Micé Buchén,




-ayudanr

“elemento supremo de la naturalezas

But, must not look at,firstflight1n
bend head dowh... )

like first woman who looked:

She was ashamed and bent her head
We must do the same,s= ’

Bill cuando narra aunque se dirige a . unp

de mantener un dialoao con.élr
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;wtieuna~natu

'le*gn én perfecta unxdud, fundumﬁnta redlmente,:ei S

nundo abor1aen ‘y-es lo que le hace ser tal y cono . es

Coffin no good for Aborigine, ; :
“got to put bones back where they belong
Man die.

Soon as him ready,
pick him up,

take him.

His shadow,

his spirit,

will stay with him.®”
il La |epet1c10n ritmica de verbos.

v art1f1c;o de la expresidén oral:

que:tiene haciz la humani

v, de hékm;ndad‘

'Each man he stay...

stay on his own country.
He can't move his country...
so he stay there,

stay with his language.
Language is different...
like skin.

Skin can be different,

but blood same.

Blood and bone...

all same.

Man can't split himself.

White European can't say

*7ibid., P.59.
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'Oh, that Aborigine no good.'
Might be that Aborigine alright.
Man can't growl at Aborigine, o
Aborigine can't growl at white European.f.’
Because both ways. :
Might be both good men,
might be both no good...
Yyou never Know.7eo

1o la - obra  de Basselas el persconaje

7°ibid. p.37-38.

7*Samuel Johnson, Ihe _Oxfard Anthologay. of English
Literature., "The History of Rasselas, Prince of Abyssinia",
Volume 1, Oxford University Press, London, 1973, 'pp.2090-2099.

7ZWalter Benjamin, op. cit.,, p.84



735 dem.






esﬁlta

tos Aue Gibranm Jalil Gibran:

"Sitienes vocacidn para escribir;
“'debe haber en ti sapiencia, arte

y fantasia; el saber la musica

de las palabras, el arte de la
sencillez y la magia de amar a

tus lectores.7=«

74Gibran .~ Jalil. ‘Gibran, Obras Selectas, Editorial Pat?ié,
T S.A., México, 11977, p.49. - '









‘I give you this
Story’

1 give you this slory.

This proper, true story.

People can listen.

I'm telling this while you've got time....
time for you to make something,
you know....

history....

book

33



1 was thinking....
no history written for us when while European starl here,
only few words wrlitten.

Should be more than that,

Should be written way Aborigine was llve
That floodplain...

my father, my molher. my grandfather
&ll used to hunt there,

use ironwood speer.

No clothes then.

When 1 was growing up

good mob of people all around then.
Now people bit wicked.

My time never do little bit wrong....
otherwise get spear straight away.
Now.... little bit cheeky mob.

old hme they would all be dead now.
Old people were hard...

1 frightened when young

Only few people now,

but it easy for this mob.

Anyway, got to be made that book.

There's stil} time.

No man can growl at me for telling this story,
because it will be loo late....

T'll be dead.

34



Introduction

This earth....

1 never damage,

1 look after.

Fire Is nothing,

just clean up.

When you burn,

New grass coming up.

That mean good animal soon....
might be goose, long-neck turtle, goenna, possum,
Burn him off....

new grass coming up,

new life all over.

1 don't know sbout white European way.
We, Aborigine, burn....
Make things grow.

Tree grow,

every night be grow.
Daylight....

he stop.

Just about dark....

he start again.

Just sbout morning 1 look.
1 say,

‘Oh, nice tree this.'

When you sleep,
tree growing like other trees....
they got lots of blood.
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Rotten tree....

you gol to burn him.

Use him to cook.

He's finished up....

cook or roast in coals.

White European cook in oven....
from university that,

Aborigine didn’t know that before.
Now all this coming up with Toyota.
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First people come to us,

they started and run our life.... quick,
They bring drink. .
First they should esk ebout fish, cave, dreamlng. buL..A
they rush in.

They make school.... teach.
Now Aborigine losing it,
losing everything.

Nearly all dead my people,
my old people gone.

Those first people was too quick,

wasn't Aborigine faull.

Still Aborigine all around 1929....

1852, 1853 few left but....

1870 to 1978.... gone.

Only me, Robin Gaden and Felix Holmes.

Each man he stay.... : :
stay on his own country. iy
He can't move his country....

so he stay there,

stay with his language.

Language is different....

like skin,

Skin can be different,

but blood same.

Blood and bone....

all same.

Man can't split himself.
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White European can't say

‘Oh, that Aborigine no good.'
Might be that Aborigine alright.
Man can't grow] at Aborigine,

Aborigine can't grow] at white European....

Because both ways.
Might be both good men,
might be both no good....
you never know.

So you should get understand yourself.
No matter Aborigine or white European.
I was keeping this story myself,

It was secret in my mind,

but I see what other people doing,

and I was feeling sad.
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Law

Law never change....

always stay same.

Maybe it hard,

but proper one for all people.

Not like white European law....

always changing.
If you don't like it,
you can change.

Aboriginal Jaw never change.
Old people tell us,

"You got to keep it.'

It always stays.



...Creek, plain, hill,
That plain caen change....
wel season, him mud.
You get Hly,
you get fish,
. Bwt, he dry vp....
that's alright.
Then people can get long-neck turlle,
Seme for animal.
People look for food,
enimal look for food,
Lizard ook,
bird look,
anyone look.
We &ll same.

Each billabong can be dry....

no {ish, turtle, nothing.

He wan! new waler,

then f{ish end turtle,

meke him new one.

New rain coming up,

that rain make everything again....
plenty fish, turtle, lily.

Rain for us....

for anybody.

Rain give us everything new....
yam, fish, everything.

Barramundi good in the wet season...
still good after the wet because of rain.
Big Barramundi from sall water,

He follow fresh water down river,

rain helping him.

He can make eggs.

We must get rain.

Law says we gel rain.

He come along wet season and go dry season.
Rain come down and give us new fresh water.
‘Plants coming up new....
yam, creeper sll plants new,
Then we get fruit, honey and things to live.

.
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Trec, he change with rein.
He get new lesf,

he go! to come because raln.
Yem he getting big too.

Old people say
‘You dig yam? .

Well you digging your granny or mother.... ;

through the belly.

You must cover it up,

cover again,

When you gel yam you cover over,
then no hole through there.

Yem can grow again.'

'You hang onto this story’ they say.
So 1 heng on.

1 tell kids.

When they get yam, leave hole,
I say

‘Who leave that hole?

Cover him up.’

They say

‘We forget.’

1 tell them

‘You leaving hole....

you killing yam.

You killing yourself.

You hang onto your country.
Thal one 1 fight for....

1 got him.

Now be's yours.

T'll be dead,

I'll be coming to earth.'

All these places for us....

all belong Gagadju.

We use them all the time.

Old people used to move around,
camp different place.

Wet season, dry season....
slways camp different place.
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Wel sesson....
“'we camp high place,
_get plenly goose egg.
No trouble for fresh water,

Dry season....

move along floodplain,

billsbong got plenty food. '
Even food there when everything dry out.

All Gagudju used to visit....

used 10 come here to billebong....
dry season camp.

Plenty file snake, long-neck turtle.
Early dry season....

good lily.

Just about middle dry season....
file snake, long-neck turtle,

lily flowering.

Everybody camp,

like holiday.

Plenty food this place.

Good time for ceremony,

stay maybe one or two weeks.

Pelicen, Jabiru, White Cockatoo....
all got to come back,
make him like before.

Fish....

he listen.

He say

‘Oh, somebody there.’
Him frightened,

too many Toyota.
Make me worry too.

1 lock after my country,
now lily coming back,

Lily, nuts, birds, fish....
whole lot coming back.

We got 1o look after,

can't waste anything.

We always used what we got....
old people and me.
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1f man lesve one or two barrnmundl behlnd
he go bad.... troudble...

big fight.

He can't wasle anything.

My culture's hard,

but got to be to keep him.

If you waste him anything now,
next year.... you cen't get 8s much,
because you already waste.

When 1 was young 1 never wasted,
otherwise straight away 1 get trouble.
Even bone not wasted,

Make soup or burn that bone.

Watch out....

That might be dreaming one too

That story change him now.
1t should still be,

but young people won't listen.
Just chuck him away....
waste him,

destroy everything.

When we young....

my time, Felix's time,
we never eat big fish.
That {ish for old people.

Same for goose.

Young people only eat shoulder of goose,
older people must have goose first.

Same for Oenpelli, Mary River, all over.

If young people eat goose or fish,

then he'll be dead.

No young people touch him big fish or goose.
- If touch him, ;
law says got to die.
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You know frill-neck lizard?
He look funny.

Used 1o be good smooth animal.
He was man.

He done something wrong.
Look ugly now....

skinny leg, Brm,

big one eer....

frill-neck.

What he done?

Breek law.

He went to sacred ceremony....
called Ubarr.

He didn"t listen....

clapping hands.

Old people tell him

You break law,

you'll be skinny,

you won't grow more.

People will see you like that.’

And he went like that....
big ear. i
“You'll be like that for ever and ever.'-

Lizard say, i
‘You make me back like I was before.'
People say ‘No,

you break law.

You got to stay like that....

it's law.'

We can't break law.

No, we can't break law,

That frill-neck lizard done it first,
now look how thin he is.....

that his own fault.

He spoilt ceremony.

We can't change it....

that's law.




Land

People....

they can't listen for us. -
They just listen for money....
money. : .
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We went goose, we wan! fish,

Other men want money.

Him can make million dollars,

but only last one year.

Next year him went another million.

Forever and ever him make million dollers....
him die.

Million no good for us.

We need this earth to live becsuse....
we'll be dead,

we'll become earth.

This ground end this earth....
like brother and mother.

Trees and eagle....
you know eagle?

He can listen.

Eagle our brother,
like dingo our brother.

We like this earth to stay,
because he was staying for ever and ‘ever.

We don't want to lose him.
‘We say 'Sacred, leave him.’

Coanna is dead because they cutling’ lts bod off us.' Y
cutting our mother's belly, e :
grandpa's bones.

They squash him up....

no good,

and carve up our earth....

no good.

We come from earth....
bones.

We go to earth....
ashes.
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My children got to hang onto this story, -
This important story. )
1 heng onto this slory ell my life.

My father tell me this story.

My children can't lose it,

White European want to know....

asking ‘What this story?'

This not easy story.

No-one else can tell it..., .
because this story for Aboriginal culture.

1 speak English for you,

§0 you can listen....

80 you can know....

you will understand.

If 1 put my words (language) in same place,
you won't understand,

Our story is in the land....

il is written in those sacred places.

My children will look after those places,
that's the law.

No-one can walk close to those sacred places.
No difference for Aborigine or white European,
that's the law.

We can't break law.

Old people tell me,
You got to keep law.’
‘What for?' I said.
‘No matter we die but that law....
you got to keep it.
No camping in secret place,
no fire there,
no play for kids.
You can't break law,
- Law must stay.'
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When that law starled? ;

1 don't know how meny thousands of yeurs.
European ssy 40,000 years, S
but I reckon myself probably was more becauae....
ft I8 sacred.

Dreaming place....

you can't chenge it,

no matter who you are.
No matter you rich man,
no matler you king.

You can't change it.

We say that's secret because dreaming there.

We frightened you might get hurt if you go there....

not only my country but any secret place.

No matter if it Croker Island, Elcho Island, anbane or
Sydney.

Wherever, you'll get him same
because that secret place not small.
Secre! place is biggest one,
everywhere....

powerful.

We walk on earth,

we look after....

like rainbow sitting on top.
But something underneath,
under the ground....

we don't know....

you don't know,

What you want ta do?
If you touch..
you might get cyclone heavy rain or flood
Not just bere,
you might kill someone in another place.
~ Might be kill him in another country.
You cannot touch him. .
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These very importent places,

but we frightened thet European might touch hlm
If we tell white European slory,

he slow to listen.

1f we get little bit wild,

he might listen....

but slow,

Him got to always ask question.
He want that place.
That's why we frightened.

1 worry about that place....
secret place.

That got painting there,

inside cave.

1t got to be looked after because
my father, grandad all look after.
Now me,

1 got to do same.

If that painting get rubbed off
there might be big trouble.
That important story.

1t for all round this area.
‘That biggest story....

biggest place.

My grandpa teach me.
That painting is true.
Fish, python, goose,

all painting there.
Grandpa say

‘You see painting,
Fish.... you got to eat.
Python.... you got to eat.
Mullet.... you got to eat,
Lily, turtle, all same.
“They for you.'
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That drawling there.... painting,
thot's the size fish should be now.
Used to be that slze.

1 asw them myself.

Used to be that size at Denpellf.
Need two men to carry one caifish.
That was when | was nearly man....
still young.

Now?....

Little boy cen carry catfish.
Should be 50 pounds,

but only 15 pounds.

You can't see big fish anymore,
not at Oenpelli.

People say,

‘Plenty fish there.

You see barramundi’

I say

Yes, pocket fish.'

They say

‘What you mean?

1 tell them,

‘Pocket fish that barramundi,
little one. e
You can put him in your pocket.’

They tell me

‘Big catfish....

We got him plenty.'

I say

‘Should be ten times size of that.’

We have to keep pressure on young people to learn.
They must learn these things.
I have to stay on to teach my children.
But, young people spread out (go elsewhere, to towns). .
1t like that everytime we have meetings,
meeting for business {ceremonies).
. We make arrangement....
you know.... appointment,
about business, secret,
Young people all in town.
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You look now..
nobody with me.
This old man here {lyanuk, Fcllx Holmcs]
he with me,
but we don't have 8 dozen behind us..,.’
So, we musl stay on.... )

Look after and teach.

All my uncle gone,

but this story I got him,
They told me....

they taught me....

and I can feel it

1 feel it with my body,

with my blood.

Feeling all these trees,

el this country

When this wind blow you can feel it.
Same for country...

You feel it.

You can look,

but feeling....

that make you.

Feeling make you,

Out there in open space.

He coming through your body. :
Look while he blow and feel with your body....
because tree just about your brother or father....
and tree is watching you.

Earth....

like your father or brother or mother,
because you born from earth,
You got to come back to earth.
When you dead....

you'll come back to earth.
Maybe little while yet....

then you'll come to earth.

. That's your bone,

your blood.

It's in this earth,

same as for tree.
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Tree...

he walching you.

You look at tree,

he listen to you.

He got no finger,

he can't speak.

But that leaf....

he pumping, growing,
growing in the night.
While you sleeping

you dream something.
Tree and grass same thing.
They grow with your body,
with your feeling.

If you feel sore....

headache, sore body,

that mean somebody killing tree or grass. -
You feel because your body In that tree or earth.
Nobody can tell you,

you got to feel it yourself,

Tree might be sick....

you feel it.

You might feel it for 2 or 3 years.
You get weak.... : i
little bit, little bit.... o
because tree going bit by bit.... .
dying.

Tree not die when you cut it.
He not die tomorrow,

he still green.

Might be 5 or 6 weeks,
might be 2 months.

You feel it then....

your body....

you feel it.
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Environment

Those trees....

they grow and grow.

Every night they grow.

That grass....

no matler it burn.

When it drink,

it grow again.

When you cut tree,

it pump life away,

all the same as blood in my arm.
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rrﬁerlh ‘o
same thing. :
You brought up with earth, tree, malcr

Waler {8 your blood. ) T
Water.... e
you can't go without waler. ik
No matter no food 2 days, 3 day, 4 day if you go! vmler :
1f no waler.. :
litile bit weak. "
getting hard.

Water important.

That's why we get story.

Old people tell us sbout that first lighming
That's before wet season,

we can't Jook at it.

Later we get lightning and rain from other way.
But, must not look at first lightning....

bend head down....

like first woman who Jooked.

She was ashamed and bent her head.

We must do the same.

Sky....

cloud....

made for us.

Star....

he'll stay for ever and ever.

When you laying down in the night -

look at star.

1 was laying down....

1 look star...

It meke me remember when I was young
When young I think that star really river.,
river and creek.

You call it Southern Cross,

that other star.

We say it spear and crocodile.

So, I just look. .
I remember other star.... ' .
eagle....

eagle on other side.
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1 look al star.
1 know just sbout time for wet sesson,
may be time for dry season.
1 know from star.

Well now that slar over here,

80 Jook out for wel season.

That star right down in December.
When that wet season come,

that star come back.

1 say

‘Well, dry season coming.’

Then rain finish him up.

October....
up high.
November....
getting low.
December....
right down.

My grandpa taught me that.

He said,

‘Don’t forget this,

Tell this story with kids....

so he can listen....

slow.

And then story will come for him....
exactly like this.

This story right, exactly right,
because it dreaming.’

55




Death

We all lying down on grass in dry season.

Look up at stars.

1 tell kids,

‘See them stars....

they been there million years....
they always be there.’



“1 see pink star.
I tell them "That King Brown Snake.'
"1 see his eye....
that pink one.
- Tha! star he work.
He go pink, white, pink, white.
That King Brown he look &t night.

Eagle,star,

we got him story,
What you cell him?
Mars that one....
really eagle.

One arm short,

left wing long one.
His wing been burnt.

Three or four kind of eagle here.
Proper one really that black one.
He can kill him black wallaby.
Proper eagle that one.

Other one with white chest....

he can go billabong or salt water,
But, black one proper eagle.

1look at moon.

It tell me story, like stars.

Moon....

moon is man.

He said

‘These people will die,

but they'll come back....

like I do.

They'll come back to be earth again.'

Native Cat said 'No,

they will be dead end never come back.’

Everyone jump on him and kill him.

. They burn him so he got plenty spots.
Spots from hot coals. - e
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So moon say agaln

“='Man will come back,

like 1 come back each time.
He'll come back to earth.'

1 know 1 come back to my country.
When I die ] come to {become) earth,
I love this country end this earth.

This story for all people.
Everybody should be listening.
Same story for everyone,

Just different language.

My meaning might be little bit hard,
so I speak English.

You just listen careful....

slow,

We got to hang on,

not to lose our story.

Don't think about money too much.
You can get million dollar....

but not worth it.

Million dollar....

he just go 'poof.

Couple of weeks....

you got nothing.

This ground never move.

I'll be buried here.

I'll be with my brother, my mother.
If I lose this,

where I'll be buried?

I'm hanging onto this ground.

I'll become earth again.

1 belong to this earth.

And earth should stay with us.

Tree the same as me.

When he get old he'll die.
He'll be dead and burn.
He'll leave his ashes behind.
Tree become earth.
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“ESTA' TESIS MO DEBE
SAUR DE LA BIBLOTECA

When 1die,

1 become skeleton.

I'll be in cave.

That way my spirit stay there.

1 seen new coffin S or 4 times....
no good.

¥ don't want coffin....

Jus! cave.

Should be keep our law,

Coffin no good for Aborigine,

8ot to put bones back where they belong.
Man die.

Soon as him ready,

pick him up,

take him,

Take him to cave.

His shedow,

his spirit,

will stay with him.

If you go in cave..

you must call out

1f you've got young man with you;
he might be stranger for that cave.
for that spirit.

You got to call out first.

You must signal,

must sing out because old people used to tell us
‘Your father,

your grandad

your aunty

they'll be waiting for you.

Call out,

they'll listen.

They'll know you,

and they say

- ‘That stranger

we can't hurt him'.’ S
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0ld people tell me....

‘When you deed you'll be buried.
Uncle bury you in sacred place.’
They told me....

‘Don't be rough in your life.

If you too rough....

little bit mistake.'

1 said

‘What mistake?

No-one can kill me with spear.’
They say

‘Yes, we know.

Nobody kill you on outside.

No mark in your body,

but inside....

When you feeling sick,

sick in your body.

Headache is nothing.

But in your body,

get very bad sick.’

I ask ‘Why?'

They say

‘See that big tree?

1 said

‘Yes. I chop him down that tree.
i play,

1 cut him.'

‘You cut yourself” they say.

‘When you maybe 40 years, might be 50 years old
you feel pain in your back.

Because you cul tree.

I'm old man' he said.

‘I'm telling you.'



Land got to stay,

always stay same.

No matter little track....

grass still grow,

bush can grow.

But soon as bitumen there,

all finished.

Grass don't grow.

Maybe little bit side,

but middle.... nothing.

You look where timber.

Gone, pulled out.

Bulldozer rip it out.

Well, you feel it in your body.
You say

‘That tree same as me.'

This piece of ground he grow you... ...
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Conclusion

Rock stays,

earth stays.

1 die end put my bones in cave or earth.
Soon my bones become earth....

ell the same.

My spiril has gone back to my country....
my mother,
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This story Is Important.
It won't change, )

it is law.

1t is like this eerth,

it won't move.

Ground and rock....

he can't move.

Cave....

he never move.

No-one can shifl that cave,
because il dream.

1t story,

it law,

This law,....

this country....

this people....

No matter what people....

red, yellow, black or white....

the blood is the same.
Lingo little bit different....
but no matter.

Country....

you in other place

But same feeling.
Blood....

bone....

all the same.

This story....
this is true story.
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My people....

all dead.

We only got few left....

that's all.

Not many.

We getting too old.

Young people...

I don't know if lhey can hang onto this slory.
But, now you know this story,

and you'll be coming to earth.

You'll be part of earth when you die.
You responsible now.

You got to go with us....

to earth.

Might be you can hang on....

hang onto this story....

to this earth.

You got children...

grandson. i
Might be your grandson will get this story Ve
keep going..

hang on like l done.
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